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Exemples:

Examples:

0.71;19 )
a 1:1 E3 CJ S Basic Funcllon Keys:

Depress a corresponding key for addi­
tion, SUbtraction, multiplication, and dl·
vision. Depress the S key to obtain re­
sults,

Pour l'entree des, ,
donnees nume­
riques)

,

1. Organisation du clavier
CIIC Commutateur d'alimentatlon: meltre ce com·

.. DC ... mutateur sur DC loreque des piles sont uti·
lisiles. Lorsque ron utilise on adaptateur sec­
teur, Ie mattresurADP

m-mTouchesnumerlques
a Point decimal (virgule)

1. Tasti e comandi
CIJ[J lnterrultore di accenslone: quando Sl usano

... DC -delle batterie, porre questo Interruttore alia
poslzlone DC; usando l'adaitalOre AC, Inveae,
porre I'interruttore alie posizione ADP.

m-mTasti n...,erici I Perl'impostazione

a Taste del punlo •
decimale I del numen

-

Display
An,elgefeld
Affichage
IndicaciOn
Quadrante

PowerSwllch

1 EINIAUS-Schalter
• • • Interrupteur marche!a""t

• • • • 6
9 InterruplOt de alimentacl6n.. .. Interrullore di corrente10.. • • • •

11 •• , • •.. • 13 Batlery Chamber
Ballerlefach
Legement des piles
Alojamlento de las pllas
Scompartimenlodelle batterie

•

•

•

, • • • , • 1
• • • 8

• • • .. 9
10• • • • •

• • • 11

• • 13 AC AdapterJack
Adapler-6teckdose
Prise pour blro-secteur
Tomaadaptadora de C,A.
Prosa per "adattalore dl CA

. d
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..Tsatl ecomandl ... , ......
Scstiluzlone delle batterle • . .
Adaitalore perCACanon (Op,ionale) •.
Comme Inserlre la carta da slampa .
Blocco acausa dl eccedenza.
Esempl dl calcoto .

CONTENTS PrinterCover

1. Keys and Switches...... 1
Oruckwerk-Abdeckung 1,Keys and Switches... , ..... • • • • • • Ccuvercle de l'lmprimanle

2. How to Load and Replace Batteries 8 CIIC Power Switch: Ser the switch at DC when
• • • • , Tapa de la impresora

3- Canon ACAdapter (OptionaO 9 ... DC - using batteries; when using the AC adaPler, set
• • .. • • • • • Prese per II carica-batlerie

4. How to Insert Printing Paper. 10 m mlheSWltcllatADP., • • • • , • • • , • ,
5. Overllow Interlock Function. • • , • • • • • • • 11 • - • Numeric Keys ) Enters numbers or
6. Calculation Examples ...... • • • • 13 a Decimal Point Key decimal points•

2

TABLES DES MATIERES
1, Organisation du claviar ... , ......... , , • ,
2. Mlseen place et remplacemenl des piles.
3. Adaplaleur c.a. Canon (12 ncption) , ....
4. Mise en place du pepler d'impresslon,
5. Depassement de capaclre
6. Exemples de calcu is " .•.

INDICE
1,
2,
3.
4.
5.
6.



a Clear Key: Clears all registered calculations
except the memory.

GD Clear Indicator Key: Corrects entries.
Example: 123 X456=560aa

123 t3 t$~ GD 456&
(56088.)

illD Percent Plus/Minus Key: Performs percent­
age, add-on, and discount calculetlons.

D Non-Add Key: Prints figures not affecting cal­
culation such as serlai numbera ordates.

a Effacement: celle touche efface tous tes
registres de calcu I, a I'ex­
ceptlon de la memoire.

GD Effacement Per"!et de. corriger une
d'afflchage: entree erronae.
Exemple: 123 x456=56068

123 t3 t$1$ GD 456l!1
. (56088,)

lllD Pourcenlage plus-molns: Perment d'oblenlr
Ie monlant correspondant iI un pourcentage
qui peut etre ensulle reprls en majoralion ou au

51 Square Root Key
@] Graph Printout Key: Prints a' bar graph of

numbers and calculaticn results,
Examplel: Printing entered data (50) with abar

graph.
O~ret\on Printout
SO [G) SO·····

The TP-a prints bar graphs for integers be­
tween 0 and 100. The minimum unit for bar
graphs Is 2.

rabals.
D Reterence: Permet d'imprimer des numeros

de reference ou des dates sans pour autant
perlurber lescalculs.

51 RacIne carree
(GJ Touche d'mpression de graphe: Imprime un

graphe Unealre aperlir de chlffres et de resul­
tatsdecalcula,
Example 1: Impression de donnees entrees
(50) sous fcrme de graphe.

Example 2: Printing entered data In a bargraph
with acMe (Ot J.

Operation Prlntcut
50D1 (G] 01 •••••

To add a code (2 digits) to the bar graph, enter
fhe code numberaflerdepressing the • key.
Only the first two digits entered after depress­
ing the. key are printed. Other digits are ig­
nored.

• To print a calculation resull with a bar graph,
refer te page 18.

Execution Impression
50 [Gj 50•••• 1tl

La TP-8 imprime des graphes pour des entlers
allant de 0 a100. L'unlte minimum pour I'im­
pression d'ungrapheestde 2.
Exempie 2: Impression en un graphe de
donneasentrees avec un code (Ot).

Execution Impression
50.01 (a) 01 •••••

Pour addltionner un code (2 chlffres) au
graphe, entrer Ie coda apres avoir presse sur la

Memory Plus/Equal Key: Obtains a calcula­
tion result and adds the result automatically to
the memory. This key adds a number to the
memory.
Memory Mlnus/Equal Key: Obtains a·calcu­
lation result and subtracts the result autcmati­
cally from the memory. This key is also used to
subtraota number from the memory,

tOUChe•.
Sauls les deux,premlers chllfres enlres apres
la touche. sont imprimes. Leg autres ne
sont pes prlsen consideration.
• Pour imprimer Ie resultat d'un calcul sur un

graphe, sa refererala page 18.
Memoire plus egale: Permet d'obtenir Ie
resuitet d'une operation et de I'addltlonner par
ailleurs au conlenu de la memoire. Permet
egalement d'addillonner une entnle au oontenu
de la memolre.

4

Taste dl ll2:zeramento: per azzerare tUlli
reglslri di calcolo ad eccezIone della memoria.
Taste di azzaremente del dati Impestatl:
per correggere una Impostazlone sbagllata.
Esemplo: 123 X456=56088

123 t3 7~~ GD 456&
(56088,)

T8lIto della percentuale dl maggiorszlone e
sconto: per effeltuare i calcoli della percent­
uale dl magglorazlone esconte.
T8lIto di non-addlzione: per stempere dati,

quail numerl dl aerie e data, sanza Interferenre
sulcalcoli.

51 Taste della radice quadrate
!G iTaste per Is stempa del graflco: Permelte la

stampe del graflco a banre dl numerali e del
rlsultetl del calcolo.
Esamplo 1: Stampa dl un dato Impaststo (50)
con ungraflcoa barre.

Operazlonl sulla Siampa
taatiere
SO [G) SQ•••••

La TP-S puo slempare grallcl a barre per
numerl Interi fra 0 e 100. L'unitil minima per
ottenere un grafice a barree 2.
Esemplo 2: Stampe dl un dato Imoostato In un
graficoa barre cen un codlce (01).

Operazlonl suite Stampe
tasllera
50.01 [G) (!l •••••

Per agglungare un codice (2 clfre) al gralicc a
barre, Impcatare II numerodel codice dooo aver
premuto IIlaato••

?,!~

Solo Ie due prlmleri citre Imoostate dope pre­
mere II tasto • vengono stampatl. La aitrl
citre non senostampatl.

• • Per la stampa del rlsultato dl un calcoto con
un grafico abarre, lare rllerlmenlo a paglna
18.

E Tasto della memoria plu eguale: per ollenere
II rlsullate dl un calcolo eaddlZlonarlo automatl­
camente alia memoria. Questo tasto serve
anche peraddlzlonare un numerc alia memoria.

5 -



menl sffectuees avec deux declmales, plus
be~ln d'sppuyer sur la touche. it chaque
entree,
Dans une toute aUlre position que F, les resul­
tats des divisions et multiplications sont ar­
rondls au plus preche. Pour ies additions el
soustractions les resullats sont arrondis ia la
declmale Inferieure.

t:;!!!!, Ccmmutateur d'lmprlmante: II s'utilise pour
I'impression des valeurs numeriques. II lone­
llonne quand Ie commutalllur se trouve sur

Multi·Numerlc Fluorescent Display
Memory sign
Overflow sign
Minus sign

PRINT. .
Les touches @] el I1J fonctionnent meme
lorsque Ie commutstsur PRINT estsur OFF.

Affichage mUltl-numerlque
fluorescent

Temoln de memoire
Temoin de depassement de la capaclte
Signe mains

•,-
"-

•,-
t

-

number 01 decimal digits indicated by the
selector, Addition and subtraction results are
always rounded down,
Printer SWitch: Set al PRINT to print all en­
tries and resu~s. The [G land I'Ll keys luncilon
even when Ihe PrlnterSwitch is OFF,

CII-

• Touehe d'avaneement du papler: Permel de
faIre avancer la bande de papier de maniere
continue.

t:IIiC $llleeteur de declmalss: Permet de fixer la
+ •• position de la virgule pour les ","sultats d& cal­

culs.
F (VIrgule f1ollante): Taus les chiffres
slgniliestifs, jusqu'a un maximum de B, sont 1m­
prlmeselafliehes.
+ Mode "sommes monetairss": les addi­
tions et iss soustractions sont automatlque-

t:IIiC Decimal Paint Selector Switch: Designates
• • F the decimal point position tor calculation re­

sults.
F (Floating Decimal Palntl: All effective num­
bers up to Sdigits are printed or displayed,
+ (Add-Mode): Addition and subtraction are
performed with an automatic 2+digit decimal.
The. key need nol be depressed for indi­
vidual entries.
When !lel at a position other than F, multiplica­
tion and division results are rounded off to the

Memolre moins egale: Permet d'oblenlr Ie
resullat d'une operation et de la soustraire par
ailleurs du contenu de la memoire. Permet
!!galement de souslralre une entree du conlenu
de la memoire,
Touche de rappel de memolre/effacement
dememOire
La lonclion de celle louche esl double, Une
pression rappelie Ie contenu de I. memoire.
Deux presslons successlves effacent son con­
tenu.

Recall Memory Key/Clear Memory Key
Adouble function key. II depressed once, it re­
calls Ihe memory conlents, If depressed twice
succeSsively, itcleare the memory contents.
Paper Feed Key: Advances the printing paper
continuouslY,•

6------------------------------------

Taste delta memoria mana aguale: per ctte­
nere II rlsultalo dl un caleolo e sollrarlo automa­
lieamenle dalla memoria, Questa tasto serve
anche per sollrarre un numero daila memoria.
Tasto di rlehlamo della memorialTasto dl
azzeramento della memoria
Tasto a doppla lunzione. Premuto una volts, fa
apparire iI ccnlenuto della memoria, Premulo
due volte di segulto, annulla if contenuto della
memoria.

•cmc
+ ••

Taslo di avan.amenlo delta carta: per lare
avanure la carta In modo eontlnuo.
Sslellore del punlo declmale: Per liasare la
posizione dei punic declmale per I rlsultetl dei
calcoli.
F (Vlrgola mobile): Vengono visualiuati 0

stampstl tulli i numerl rilevantl IInoaS cllre.
+ (Add-mode): Le addizloni e aottrazloni ven­
gono effelluale autcmatlcamente ccn 2 deci­
mail. Per Ie slngole impOstazloni non enecessa­
ria premere II tasto••

Quando esso emesso In una posizione diversa
da F, I rlsultatl dl mol!iplicazloni e dlvislonl sono
arrotondati al numera di cifre declmali indleafe
dal selettere. I rlsullati deile addizlcnl e sottra­
zloni sono sempre arrotondali per dlletto.
Interrullore della stampatrlce: Serve per
stampsre i valorl numericl. Funziona quando
viene messe In pOslzione PRINT.
llas« [G) e I'Ll funzionano anche quando l'ln­
terruttere di stampa (Print) edlsinserifo.

•r
"

Quadrante f1uorescente
mUllinumerlco

Segno della memoria
Segno dl eccedenza
Segnomeno

7
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2. How to Load and Replace Dry Batteries
<Loading>
(1) Remove the cover of the battery chamber on the bottom of the TP-8 by

sliding It In the direction ofthe arrow.
12) Load four penlight batleries (size AAl Inlo the battery chamber as il­

lustrated. inserting the (-) end first
13) Replace the cover.

• The TP-8 w/II notoperate ifbatter/esare loaded improperly.

2. Mise en place et remplacement des piles
< Mise en place>
(1) Oler Ie couvercle du compartlment de plies sllue sous Ie TP-8 cecl en Ie

felsant coulisser dana Ie sans de IeIleche.
(2) Introduire quatre pilea baton neuves (taille AAI dans Ie compartimenlde

piles en commenl'ant par Intnodulrela polar1te (-l, cecl de la man"re In­
dlquee.

(8) Remettne Ie couvercleen place. •
• La TP-B ne tonclionnera pas si lee plies sont mal dlsposees dans la

cassatte.

2. Inserimento delle batterie
<Inserimento>
(1) Togllere II COperchlo dello scompartimento delle batlerle sui fondo del

TP-B facandalo scorrere nel sensedalia frecela.
(2) Inserlre quattro ballerle clllndriche (formato AAl nallo sccmpartimanto

nal modo Illustreto.lnserire dapprima II polo negatlvo (-I.
(3) Rimettere II ccperchlo.

• I( TP-8 non funziona a6 Ie batterie non seno Inserlte ccrrettamente,

,

<Replacing>
Low batlery voitage may Cause printil!2..dafects, randam
paper advances or the inability ofthe f.iI key to clear Ihe
overilowwhenthe C!. switchisatON.

• Be sure to lake the batteries out of the calculalor If
It is not to be used for mons then one month.

< RempJacernent>
Loroque la tension des piles est Irop baase, ceci peut
donner lieu e dea defauts d'impresslon,·un avancement
Inattendu du ruban de papler ou aune Incapaclte de la
touch B de deverrouiller la calculatrice apre.L!l.n
depaasement de capaclte 10raQue Ie commutateur C!!,
est sur ON.

• 51 on ne prevail pas d'utlliser la calculatrlce pen­
.dant plusd'un mOls, veilier aen retirer les pilea.

< Sostltuzione >
L'abbaasamenlc del vollaggio delle battene puc provo­
care difetli dl stamps, avanzamento irregolare della carta
a I'ineapacitil, da parte del tasto B ,dl amrare fecce­
denzaquando iI deviatore.t;!! ein pealzlone ON.

• Sa non al usa la calcclatrloe per plu dl un mese,lo­
gllere Ie baltarte.

3. Canon AC Adapter (Optional)
(1) Use only the Canon ACAdapler AD-4 with a change­

overvollageswitch II t5V/230V)or AD-4II.
(2) Set the Power SWitch of the calculator at OFF before

connectlngar disconnecting theAC Adapter.
(3) Turn the power ON by selling the power switch at

ADP.

3. Adaptateur c.a. Canon (En option)
(1) Uliliser I'adaplaleur secleur Canon AD-4 avec selee­

teurdetension (115V1230V) ou AD-411.
(2) Avant de brancher oude debranchar la calcu latrice

de son adaptaleur c.a., couper I'interrupleurprincipal
de lacalculatrlce.

(3) Mettns soua lension en disposanl Ie commulateur
d'allmentatlon aur ADP.

3. Adattatore per CA canon (Opzionale)
(1) Usare selamente I'adaltatore dl C.A. Canon AD-4

provvlsto di un commutatons dl rete (115V1230V) 0

AD-4n.
(2) Spagnere l'intetTutons dl allmentazione della calcola­

trice prima dl collegarla a, 0, disinnestarladall'adalta­
tore perCA.

(3) Accendere la calcolatrlce ponendo l'lnterrultore di
accensione aile posizione ADP.

9 -



5. Overflow Interlock Function
In the following cases, .. f" Is displayed or
"ERROR" is printed. The keyboard locks and fur­
ther operation is impossible. Depress the e key to
clear the overflow.
(I) When a result or the memory contents contains

an integer of more than 8 digits.

•

11

5. Blocco a causa di eccedenza
Nel casl sagullntl di ecollndenza, su I Quadrante
apparll la leltera " r" a sulla carla si stampa•
..··ERROR..". La calcolalrlcll sl bloocs elettronlca-
mente impedllndo Is continuazione delle operazion!.
Per cancellere I'eccedenza premete iI tastoe.
(1) Quando II risultato a II contenuto della lIlemorla

supers leS clfre alia slnislra del punta decimale.

5. Funci6n de inmovilizaci6n por
capacidad excedida
En los slguientes casos de capacidad excedlda sa an­
clende" .- "en el lndicador 0 se tmprime ....·ERROR..".
Se blOQu~a electronicamente la ulterior opera cion.
Oprlma la teola e peraellmlnar la condieIon de capacl­
dad exoedida.

11) Lorsque Ie resultet OU Ie contenu de la memoire
depasse 8 chlHres a la gauchllde ia virgule,

papier d'im-concernant Ie

Handling of Printing Paper
• Recording paper Is a sensitive paper which should

be carefu lIy stored when not In use.
(1) Temperatures above 50"C (122"F). alcohol, benzine,

ammonia, etc. will cause discoloration.
(2) Ultraviolet rays, cellophane tape. bonds with organic

compounds, and polyvinyl chlorlda material will
cause the print to fade gradually.

•

Come impiegare la carta da stampa.
• La carta da stampa e una carla malta sensibllee dov­

rebbe Ilsserll acouratamllnte immagazzlnata Quando'
non 'flene usata.

(1) Temperature oltre i 50°C (122°F), alcol, benzlna,
ammonlaea eee., causano seelorimento,

(2) Raggi ultravioielli, nastra cellofane, materlale adesl­
vo COn composti organlci, e materialll al clorura dl po­
livlnilll favorlscono uno sbiadimento graduale della
stampa.

4. How to Insert Printing Paper
(1) Remove the printer cover by lifting it up from the back.
(2) set the power switch at DC. (When using the AC adapter. set the swltoh

at AD!".)
insert Iheedge Of the paper into the sill as far as possible,
!"ress the paper feed key (.) to advance the paper.

(S) Rcllthe paper up and set It Into the paper chamber.
(4) Insert the edge of the peper through the cutter on the printer cover.
(5) Replace the printer cover.

• Canon Roll Paper T!"S6 should be used with the TP-8.

4. Come inserire la carta da stampa
(1) Togllere II coperchlo della stampantesollevandalo della parte posterlore,
(2) Impostare l'lnterrullore di aocenslone alia poslzlone DC. (Quando sl usa

I'sdaltatoreAC, l'lnterrultoredave essere pastoalia poslzlone AD!".)
Inserlte II plu In dentro posslblle I'eslremita della carta ne1l'apertura.
Premete II tastedl avanzamanto della carta (.) per farla avanzare.

(3) Avvolgere II rotolo ed Inserlrlo all'internodel vano apposite.
(4) Inserire iI bordo della cartaattraverso la tagliente posta sui coperchlo

dellastampante.
(5) Sistemare iI coperchlo della stampanle alia sua posizione.
• La TP-8 dovrebbe essere usata con I'implego di un rotolo di carta Canon

TP-38.

4. Mise en place du papier d'impression
(1) Enlevr Ie couverclede l'lmprimante en Ie relevant de l'arrJ6re.
(2) Meltre Ie commutateur d'allmentatlon sur DC (Lorsque I'adaptateur seo­

teurest ulillse, ce commutateur doltwe sur AD!").
Introdulre Ie bOrd d'altaque auss,l loin Que possible dans Ie couloir
d'allmentation.
Actlonnerla touche d'avance du papier (.) pour lefalre avancer.

(3) Enrouler Ie papler etledisposerdans son logemen\.
(4) Falre passer Ie bard du papler dans Ie coupe-papier inoorpore au

couvercle de l'lmprlmante (5) Remeltre Ie couvercle en place
• Le papler en rOUleau Canon TP38 doitetre utilise avec la TP-8.

10 -------------------------------------------
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Ejemplos de calculos
Esempi di calcolo

6. Calculation Examp.les
Rechenbeispiele
Exemples de calcule-

Example Salting. Op<lratlon Printout
Beispiel Elnatellung Ausfiihrung Auedruck
Exemple Reglage Execution' Impression
Ejemplo Ajuste Operaci6n ImpresiOn
Esempio Impostazione Operazioni Stampa

Addition and Subtraction 2 CI!D 20 " ..
Addition und Subtrektion

+ • , "-.
3. sO '> ..

AdditiOn et SBustractlon .' .
Sumeyraste 4 4E1 4. =
Addizlone esoltrazlone (9) 9.00

3 CI!D 3=
.:) -+ • , ,., .

-5 5E1 5" --
(-2) -? :'1'1.......'","

Repetitive Entry of Result 5 CI!D 50 5. -i-
Wlederholung des Ergebnlsses + • , c; -.

EI -
5 •••

Repetition d'uneentree 10.00
Entradas relterativas de resultados +5 •

Impos\BZione ripetula dl un risullSto 15 EI ~,..., .... r, =~l...I .. I_:J

15.00
Printing ollntermedlata Flasult 123 CI!D 12S 0

....... 0' +..L Co '_' ~

Ausdruck desZwlschenergebnIsses ••• 456 ~ +456 4560Impression d'un resultat intermediaire 7F:":''I -Improsion de resultados intarmedlos 789 789 EI ... ~..
"' '-, .. :=: ., i1

Stampa del risultato intermedlo (1,3(58)
J. ..:d;:' '_ • C..~

-321 = 1368.00 -
1,047 321 EI .... ·'1 =.;.,:.. .

1047.00
Add-Mode Calculation $12.55 IIIJCJ 1255 0 12.55 ..
Kuroweg-Addltion/Subtrakllon ..,

15.75 1575 0 "~ """t:; ..Calcul en mode '·sommes monet81res" .l...... ( ....

Clilculos con Add-mode 4,20 420 =
,;.'1, '-, Ii -,.-:: ...,

Calcoli In add-mode -10.45
-: :"~ ,,) ~ -1045 = .. __, • "' ...1

I: ~,.... --5.30
__' ~ .;. i,) -530 EI "," .... 1::'" ,

($16.75)
,j,,-ltf ••J

•

,

(5) If the batteries are weak the C3J or m key may not
unlock the keyboard when thll.-c::::III!I"" switch is at
PRINT. In this case, turn the S!!!!r~ltCh OFF and
unlock the keyboard with the C3J or S key. The cal­
culation can be continued withQut printing.

.

(5) Sa Ie batterle sono debell. turravia, I Iastl C3J 0e
possono divenlre i~acl dl sbloccare la tastiera
Quando II devlalore~ ein peslzione PRINT. In tal
casc, sbloccare la tastlera con i1taslO Gn 0 e .II
calcolo pw essere contlnuato ssenza stamps.

12

Esempio:
1234 x5678 >< 200=1401330Z

Operazlone:
1234£J5678 £J200 11([ 4.0133041

(2) Quando II divisoreeuguaie a "0 ".
(3) Radice quadrata di un numero negativo.
(4) Eccedenza del reglstrl dl separazlone

Quando I'ordlne delleoperaziOnl vlene effelluato con
pi" di 13tastl. Per eUmlnare I'eccedenza premere iI
taslO l3)0 II laSIoS,

Exemple:
1234 >(5678)( 200=1401330~

Execution:
1234135678£120011 ([ 4.013304)

(2) Division par "0".
(3) Extraction de la racine cam"a d'un nombra n!\gatil,
(4) Depassementde regislrc-tampon

Quand on actionne en succession raplde plus de 13
Iouches; annuler par une pression sur ia lOucheC3J
ou la toucheS.

Example:
1234 ><5(578 >< 200",1401330l

Operation:
123413 5678£J200 11([ 4.013304}

(2) When dividing by "0".
(3) When the square root of negailve number is axtract­

ed.
(4) BufferReglsterOverflow

When a sequential operation Is performed wifh more
than 13 keys; Depress the C3J key or the S key to
clear the overflOW.

------------'----------------------------_._._--..



Multiplication 123 X456 CJJIlO 123 D .' ........, v
+ • • .I. ,£. .;" • ' "

Multiplikation =(56088) Ell 456. -456 -
Multiplication 56088.00
Multipllcacion
Moltiplicaziona (-2) x3=(-6) CJJIlO (3 CLEAR

• • • 1:1 o. -
D

., . \.'

2 .;.. " "
3. -

Ell -3 .. '''''t r;
- b. ;,.' ,-'

Division 456 + 123 CIIC 456 a 456. -,
Division + R "

Ell 12:::~123 -=(3,71 ) -
Division ..... '":' 1

.~. ,"
Division
Divisione I:lIIIC (3 C' EA-'(-365) + 7 ' i- ,t':-.• • • '-,

1:1 ' , -",(-52,14) .' .">'C'

II
~ to __, • -,

365 '7 -, . -
7 Ell 5' "'I " -- ... c.l'"

Chain Multiplioatlon and Division 789 x567 CJIIjJ 789 D ""'f ,""I Q
~<( i:.•' "

Keltenmultipllkation und Division • •• r::: .~ ..., ,
+0.032 567 II ...1b I' • -Mulliplications at divisions en ohaine 0.032 -= (13.980.093) Ell -Muiliplioaoion y division en cadena ,032 13980093.Molilplioazioni e divisioni a catena

Mixed Calculation (289+321) x576 CIIC 289 a 289. +
0"\"' .1 XMischrechnung • •• D .;...:.. .i •

Calculs mlxtes ,+ 0.28-5=1254852.1 321 c:: .....- ,
...1 ('=' .. -

IICaloulo mixto 578 0.28 -
Calcoll mlsll .28 1:1 5. --

5 Ell < '~~48""~ 1........ ...'..:.. ....
Mulllplicalion by aConstant 30 x 145= (4350) r:J!III:l 30 £i "0 .(

~. . ' ,

Multipllkatlon mileinerKonstanlen 30 287-(8010) • ••
Ell 1"45 .. -146 -Multiplicallons i!lfaoleur oonstant x - 4350.00Multipllcaclon per una constante

Moltiplicazioni con costante
267 S .-, ,- "?

,
~r::'t. -

o nof ,-, 0'-'
'.oJ "" J. l".'.. '... w

Division by aConstant 31,750 + 600= (63,6) CIIC 31750 II 3 ~ "":! I:"' ,-, -, J.r ...1u.
Division d~rch elne Konstanle54 238 + 500=(108,47) • •• 500. -Ell -500Divisionsa taoteurconstant ' 63.5'0Division por una constante •

DivisiOnl con costante
54238 S I::'A '"'1"';1 ,:: -...1 .::. ...' ...' I

108.47
Raising to Power 3'=(27) ClIC 3 £i

.., v
<0. .',

Polenzierung • • • S
'~ -~.. -

Elevationaune puissance 9.00
Elevaclon a potencia
Elevallone a petenza S 9~OO --

27.00

14

•

,

CJIlI a 3.Reolprocal Calculation 1 8 -• =(0,125) •

Rezlprokreohnung • •• 8. -S -8
Calcul reoiproque ,

• •
calaula reclProco S '[ -•• -Galcoll reclprooi O. • ?!';

!~.

PercentageCalculation: 17% 012.350 C!IIC 2350 £i 2:35'0. v
17 "Prozenlrechnung 17% von 2350 2,350 x • •• 17. ','

100 17 m '.Calcul de peuroentage 17% de 2350
I ..... qq r;-rr

Caiculo de percenta]e 17% de 2350 =(399,5) ..:'~, .' •••.1 L;

Caloeli della peroentuale 17% di 2350 I
To find what percent4561s01 789. 456 456 a I 456. •

ClIC -x
Wleviel Prozent 1st 456 von 789? • •• -:r ':'0 ','789 ,

789m i f 1;;,' .' • .'.
Rapperlde45Ga 789,en r;=: .... ..,-

100 = (57.79)
, ,.JI'.t'='

peuroentage
Paracalcularque percenta]e de
78ges456 ,
Per trovare quale percentuale 456 sla dJ 789 ,

,

Add-On Calculation 2.000+2,000 x C!IIC 2000£1 I ''''l ("l .-, 0 V
I .::. 'J l,.,.l ~ ,'.

Toinerease 2000 by 12%. • • • I < •., .,

12 12m ,i. .::. • ,;
Zuschlagsrechnung =(2.240) , -"4 t1 or-;

Aulschlag von 12% auf 2000 100 • .:... u. l..

a "40 "'0 +Majoration .:.. .....
I 2240.00Majoration de 12% sur 2000

Calcula de Inoremento
Inorementede 2000 en un 12% ,

Caloolo della maggiorazlone
,,
f

Peraumentare 2000 del12%
,
i -

Discount Calculation 2.000-2.000 x r:J!III:l 2000 £i ~,.., -I r-' ."o::.w U ...1.
,.

Todlscount 2,OOOby 12%, • ••
12 m 12. ','12 =(1,760) I '.Abschlagsrechnung

155 ~4r OC
Abschla9 von 12% von 2000 I '- ..'. '

1:1 240.00 -Rabais
1?60~ 00Remise de 12"10 sur 2000

Caloulode descuento IDescuenlo de 2000 en un 12"10
Calcota della sconlo I

Perlare 111 $canlodel 12'/. $U 2000 I,,
Constant Percenlage Calculation 300 ><3%=( 9) C!IIC 300 £i "'nr'"t ~:....',_w.
Prozentrechnung mlteinerKonstanten 300 ><4%=(12) • •• 3m 3. '",'.Pourcenlages diversavec faoteuf 9.00constant 4m 4. '.'
Calculo de percentaje con constanle "....... n'1
Calcolo della peroenluala can costante 1.::..... U

Constant Add-On Calculallon 123 £i .".., Xcmc J..-.;.":;.

AUfschlagsrechnung mit einer Konslanlen ' .. ; ? .....
12 tm --, .'.

Majoretion afacleur constant 14.76
CaloUlo de incremento con constanta a 1.,01 _ ... -"t. {t',
Caloolo della magglorazione con castante •'1 ..... -. .......

.,j. -;,~ ,.' t:r'-. . .
123+123X12% 15 m 'C' ','......'. ...,

=(137,78) "'!e 41:

a .ri1;'~ ....1
123+123x15% 18~45 .;-

=(141.45) < '. 4~... 41. ...



SquareRoot Calculation ..(§=(1,7320508) Hi! '" •,
QuadraIWurzelrechnung ~ . '.,

."i '":1 "'::i ..., ,..... 5 ,-, 12
Calcul de racine carr"" j, • l' .;.i ~ ....1... i"J •

Calculc de raiz cuadrada
Estrazlone della radicequadrata

"/(4+5) x9=(9) CIID 40 '" "I-'"+ • F

5£t S. .~., .
9E1 9. --

8l.0D

8 ~ ;'1'-' .[.j, • y J,.i

riI Q
.' .

Sum and DifferenceofProducts CIID (1m 1m) 243 £t 243~ >-~

Summe und Dlfferenz von prcdukten
+ • F

12 S ' +. -.Lt::. -
Somme et difference de produits 2916.00rl+
Suma y diferencia de productos
Somma e dlfferenzadl prodolti

576 £t 5- .' Xr"b.
?=: -

26 S ......... -
1440C.OO!1"1-

243 X12=(2,916)
I1lill576 x25=(14,400) 173l6.00RM

456 £t 456. X
(17,316)

32. ":'I" ..,.
.... _ II -

-) 456 x32=(14,592) • • 459" 00.'-.J. ... .::.. • I

. (2,724) 1m 2724.0DRM
(l!Il!I)1437711 "'4:i"'='"".' •

CJi[J -Sum and Difference olQuotlents .!. .... I' I' .. ·
+ • • ,wo, -9 =Summe und Differenz von Quotienten .r8m

L; .. (_

Somme et difference de quotlenls 184.'32.0SM+
Suma y dlferencia de cooientes
Somma e differenzadl quozientl ..., -. ....... •

3761 11
i '~b i -... , - ....
u.86 -14,377 +0.78

.86m -
=(18,432.06) 4373'. Z6N+
3,761 +0.86

=(4,373.26) III 22805. 31Rf1
(22,&05.31 )

426811
4 '-P' R "".::. b t;.l .. •

.4,268 + 0.5& 0.58 -
.58. -=(1,358,&2) 7358.6211-

(15,446.69)

1m 15<l46. 69R~1
•

Calculalion of Group and Gralld Totals CIIIIO (1m III) 750
..,..,.

"I-( ....1 ..
Berechnung von Gruppen-und Endsummen + ••

103. -75 103 S -Calculs du totsl de groupe eldu total .,.,,., on
Calculo de total degrupo y de totsl 103 .1.10 .. '-'

CaIMI; dei gruppl e del totale
(178) m 178.00M+

64 640 64. +
70 70S 70. =

(134) 134.00
(312) m 134.00~f+

III 312.00Rr·1

I

i
•,
,
i
I,

+

+
+

1368.00M+
of""" .:.... .:;........ .

1368.00RM
1368.00 ;,

8.99
456. ~

'>3 ""'.J .. ,;/ ...'

789. ';~

57.66

m
123 II

III
III

45611I

769 III

1981.9.14 a
18600

14200

1981.9.15 a
2360 0
2200S

CIIIIO (m 1m)
+ ••

1230 '1-;:'1":\ +..... v.

4""' +4560 ....Ib ..
789. -

789 S -
1368.00

CIC+ • F

•

1,860

1,420

2,380

2,200

(7,860)

Xl00

%
( 8.99)
(33.33)
(57.68)

(100.00)

Calculo utilizando la teela de no suma
Calcoll col tasto dl non·addizione

123
456
789

(1,36&)

_....:.:12",3:-_ x 100
1,388
=( 8.99)

__4",5",6:-_ x 100
1.368
=(33,33)

789

1,366
=(57,68)

A
B
C

B=

A=

c=

Calculation Using Non-Add Key
Rechnungen mitder Nlchtreehentaste
Utilisation de la touche de reference

Applied Calculation Calculos apJicados
Praktlsche Anwendungen ealcoll appJicati
Applications

Printing of Dates Sep.14,1981
Ausdruck des Datums
Impression de dates
Impreslon de lechas Sap.15,1981
Stampa deldati

Composition Ratio Calculation
Prozentuale Anteilsberechnung
Caloul du taux de contribution
calculoderazOn compuesta
Calcolodellacomposizione percentuale

calculo utillzando la memoria
Calcoli con la memoria

Memory Calculation
Rechnungen mit dem Speicher
Calculs utllisant la memoire

Ie -._------_._---- ._-_.- --_. .
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Composition Ratio Calculation CIIIIO (EEl
Prozentuale Anteilsberechnung + • " 12501850
Calcut du taux decontribution lID 1905ECalculo de razon compuesta """ 125 II iii i1D lID 25···Oalcolo della composizione peroentuale

37····% 185 i1D lID
38····A 125 (25) 190 i1D lID

.. B 185 (37)

C 190 (38)

(500) 100

19
,

batteries ,.. prints about 1 rolls
AlKaline menganese ballerles, ... prints about 2 rolls

2. With continuous use
High performance manganese
balleries....... " ...... " .. . .... prinIs abou12 rolls .
Alkaline manganese bateries .. , .. prints about 5 rolls

Batteries Inoluaed With this oolculato, may not satisfy
the ballery-Iife specifications given abo.e.

(hautrendementl " .•••• ,.,. ",.". en•. 1 rouleaux
Plies aloollnes au manganese .. , .• " env, 2 rou leaux

2. Usage ininterrompu
Piles au manganese
(haut rendementl """."., ..... ,. env, 2 rouleaux
Plies alcallnes au manganese •••••.• env.5 rouleaux

Las piles fournies avec celie calculatrice peuvenl ne pas
du'er Ie temps speclfie cl-dassus,

',:),.".;-..,
'. . .: . .

Specifications
Usable temperature:
O'C to 40'C (32'F to 104'F)
Dimensions:
• 71 mm(wide) x175mm(longl X23mm(high)

(2-13/16" x6-7/B" x29/321
Weight: 175 g( 60z.)

Subject to change without nolice
Battery Life
1. With intermittent use

High performance manganese. . ,',.

l TechrtIsehe.Oaten " "betterlen ; : etwa1,oI1ellpapler
j verWEllldbarbelTemperaturen: ,AlkallhlanganbalteJ1orm ••••••;, •eIWa2 flollenpapler

O'Ob' 40'0 t, 32°Fb' 1'04°F' 2. Beltlebo!:ine Unterbrechungorm .,von.J1l.,\.cn, ,s ,," ." "I Abrriessuril;Jen; ". HC!Ch!E1la!ul'lQSnltiligan; , '.
~ .. 71 mJ1\(bi'llltl X175 rilln (lang) x23mm(hoohl batteiien ..... , ... :.; etwa2RQlIsopapier

i
t Gewicbl' 17$~ . Alkalhnlll1(lanba\1llrkiri. : .; sIWJl51'101lenpapler

Anitlll'llngen'yqrbehaltl!n . ' . Ole bel d!."~.nfleotlner 'i'nthlillerienSa~len'llntspre;-
~. LebeasqauervonBatterien . ,chen mogllcbe(We!llenlCht dert .obIQoin· Ii. gll!ie

' , "",:':.:.:: ,,;',

ColouloS impresi6n de gr.floas en barra
Calcolo can stampa del gralico a barre

Calculation with Bar Graph Printout
Rechnen mit AUsdruck In graflscher Form
Calculs aveo impression de graphes Iinealres

IS

Proportional Allotment OIIC (lillil)
To allot a budget of $1,548 to three + ••

147. +branch offices acoording to their sales, 1470
258. +ProportlonaleZuteilung 2580 "I .' q -Um eln Budget in Hohevon $1 548 drei .;tOM" -

369 IS 774.00Zweigstellen gemillJihren Umsiltzen
zuzuteilen

IIJRepartition proportionnelle ?74 .. 00M+
Repartlr un budgetde $1 548 entre trois 154811 "'"48 -'" ...1 •

,

suocursales en fonotlon de leurohillre
iii 774.00RMdeventes m 774.00 ~;Repartloion proporoional.

147. -Repartlcion de un presupuesto de $1 548 147 IS -
?q4 0'1entre tres sucursales de acuerdo a sus ventas ....... . ...

Ripartlzione proporzlonale
258.Perripartire un bilanoiodi 1548 dollari S -258 -

tra tre sezionl secondo Ie lo,ovendite 5'16.00

8tore Sales Budget 369 IS 369. --GeschBII Umsalz Budget
'"':>""J~ nn

Suooursate C,A. Allocation r ":';:' • .... i".'

Tiends Ventes Presupuesto
Maaazzino Vendite Bilancia

A 147 (294) ,

B 25B (516)
C 369 (738)

(774) 1,548


